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SLUŽBENA F.I.P.S.e.d. MEĐUNARODNA PRAVILA „ZA DRŽAVE“ ZA TAKMIČENJE U DISCIPLINI LOV PREDATORA S  OBALE UMJETNIM MAMCIMA
ORGANIZACIJA
-1- Zvanična međunarodna takmičenja mogu organizovati samo države članice CIPS Federacije. Država organizator će biti zvanično odgovorna za organizaciju takmičenja uz nadzor CIPS Federacije.
-2- Na takmičenju mogu učestvovati isključivo članovi CIPS ili FIPS e.d. koji su u potpunosti izmirili godišnju članarinu. Članovi  će biti određeni od strane Federacije kojoj pripadaju i moraju imati državljanstvo Federacije koju predstavljaju. U ekipi može biti samo jedan stranac, i to uz ispunjenje slijedećih uslova: 
- prijava mora biti upućena od strane Države koju će taj takmičarpredstavljati;

- prijava će biti dopunjena sa pismom Ministarstva sporta dotične Države;

- u državi koju predstavlja, takmičar mora boraviti najmanje 5 godina.

Takmičari će uvijek biti u mogućnosti da svoju nacionalnost dokažu vlastitom ličnom kartom ili pasošem.

Sva prateća dokumentacija će biti predstavljena na 1 sastanku kapitena ekipa.

Bilo koji takmičar koji je na Svjetskom ili nekom međunarodnom takmičenju nastupio za određenu državu, neće moći nastupiti za neku drugu državu. 

Jedino ekipama (državama) koje su koje su članice Federacije je dozvoljeno da učestvuju na Svjetskom ili Zonskom (Evropskom, ili dr.) Prvenstvu.

Da bi se prijavila za organizaciju Prvenstva i njena prijava uopće uzela u razmatranje, država članica treba da je u posljednje tri godine učestvovala najmanje jedanput na prvenstvu koje želi da organizuje.
Preliminarni program takmičenja mora obavezno biti poslan Sekretarijatu FIPS e.d. prije 31. oktobra prethodne godine.

Uz izuzetk Svjetskih ribolovnih igara, FIPSed je službeno zadužen za osiguravanje printanog materijala, certifikate i rang listu za dodjelu nagrada za sva Prvenstva dok će država organizator Prvenstva platiti sve troškove i hranu (sobe, obroke i gala večera) licima koja će obavljati te poslove.
Boravak pomenutih osoba može početi uvečer prvog dana treninga pa sve do kraja dana nakon gala večere dok će FIPS edplatiti njihove putne troškove.
Za sva FIPSed Prvenstva, država organizator će pokriti sve putne troškove i troškove smještaja (soba, obroci i gala večera) za dva člana FIPSed Izvršnog odbor, i osobu zaduženu za rang listu; njihov boravak može početi uvečer prvog dana treninga pa sve do kraja dana nakon gala večere.
Organizacija Prvenstva neće biti povjerena državi članici koja se ne pridržava pravila da ulovljenu ribu živu vrati natrag u vodu ( zabranjeno je ubiti ribu). 

Država organizator Svjetskog ili Zonskog Prvenstva je dužna da obezbijedi pehare, koje će platiti FIPSed; država organizator će obezbijediti 3 pehara za ekipno takmičenje i 3 pehara za pojedinačno takmičenje.

FIPSed će za 6 pehara refundirati maksimalan iznos od 300 Eura. Pehari će imati pločicu na koja mora imati napisano ili ugravirano FIPSed ili logo FIPSed, mjesto i datum održavanja Prvenstva. U svrhu pravdanja troškova pehara od organizatora će biti tražen i račun za iste. 

Ukoliko navedene odredbe (koje se odnose na pločicu i logo) ne budu ispunjene, FIPSed neće nadoknaditi pomenute troškove. Medalje za prvenstvo će obezbijediti FIPSed.

Programi i pozivnice za sva Prvenstva će biti poslana samo državama članicama FIPSed (pozivnivce neće biti poslane klubovima ili pojedincima). 

-3- Svaka država članica FIPSed će moći učestvovati sa jednom ekipom koju čine 4 takmičara i 1 rezerva, a koji će biti imenovani prije prvog  žrijebanja.

Nijednom takmičaru neće biti dozvoljeno da učestvuje kao pojedinac.

U slučaju povrede nekog od tamičara ekipe istoga mijenja rezervni takmičar koji je upisan u zvanična dokumenta, uz mogućnost zamjene pribora za ribolov. Rezervni takmičar će biti odobren od strane člana žirija.
-4- Takmičenja će biti organizovana na riječnim koritima, kao što su potoci, rijeke ili kanali ili prikladni vodeni slivovi, kao što su jezera, itd; ribolov mora biti moguć duž cijele staze; minimalna širina staze mora biti 10 metara. Područja sektora moraju biti definisana odgovarajućim trakama ili markicama (stikerima, zastavicama i sl.); ulazak u sektor je dozvoljen jedino menadžeru ekipe. 

-5- Koliko je to moguće, odabrano mesto (staza) takmičenja treba imati iste uslove ribolova za sve takmičare. Osim toga, odabrano mjesto (staza) će dozvoliti postrojavanje svih takmičara, bez bilo kakve mogućnosti zastoja uzrokovane dalekovodima, mostovima, itd ..; staza mora biti potpuno sigurna za takmičare i gledaoce, i oni na stzi ne smiju biti izloženi nikakvoj opasnosti tokom takmičenja. Staza treba omogućiti takmičarima da ribare sa suhog terena; ukoliko bude potreban ulazak u vodu do određenih lokacija, potrebno  je prijaviti iste, a ribolov u tom dijelu će biti zabranjen. 
Jedan ili više članova tehničke komisije će pregledeti stazu koja bi trebala biti odabrana za održavanje Prvenstva, uz napomenu da će se takmičenje odžat u isto doba godine , kao što je i predloženo u prijedlogu za organizaciju koja je data na razmatranje. 
FIPSed će platiti putne troškove (uključujući avio karte i karte za voz ili automobil) za člana/ove Tehničke komisije , dok će država organizator takmičenja pokriti troškove prevoza sa aerodroma ili željezničke stanice, te platiti troškove smještaj i obroka. 

Izvještaj inspekcije će bitidostavljen Izvršnom komitetu FIPSed na evaluaciju i odobrenje. Konačnu odluku o odobrenju ili odbijanju staze predložene za održavanje Prvenstva FIPSed će dostaviti državi koja se kandidovala za domaćina tog Prvenstva.

Kada je u pitanju smještaj, zemlje učesnice imaju dvije opcije:

-1- Mogućnost za oficijelni smještaj predložen od strane zemlje domaćina Prvenstva (po izboru). U tom slučaju zemlja organizator Prvenstva treba jasno naznačiti uslove za takav boravak koji treba da uključuju slijedeće:
- cijenu noćenja u polupansionu po osobi u zavisnosti od broja osoba koje dijele svaku sobu, bez obzira na trajanje boravka (za ovo prvenstvo puni pansion se može odrediti naknadno); zemlja organizator Prvenstva će odrediti datum/period boravka takmičara (termin „oficijelni  boravak“ koriste sve zemlje, počinje u četvrtak, i taj termin se nikada nije koristio niti u jednim pravilima i kao takav se ubuduće ne treba koristiti);

- cijenu gala večere.

Uslovi smještaja predloženi od zemlje organizatora Prvenstva trebaju prvo biti odobreni od Tehničke komisije. 

                 -2- Odabir smještaj i hotela u vlastitoj režiji. 

U ovom slučaju, zemlje učesnice su dužne organizatoru Prvenstva dostaviti informacije o svom smještajui to prilikom njihove registracije (u registracionom obrascu).

U oba navedena slučaja (smještaj sa ili bez pomoći organizatora), kotizacija za registraciju će iznsiti 1,100 Eura, i uključivat će 8 gala večera i 5 ribolovnih dozvola za cijelo vrijeme trajanja Prvenstva (za trenige i dane takmičenja), osiguranje i razni troškovi kao što su pokloni, trofeji, pehari itd..

Za gala večeru, bilo da se radi o večeri za stolom ili buffet večeri, zemljama uesnicama se dodjeljuje odgovarajući broj mijesta shodno broju ulaznica tj. mjesta koja su kupili. 

Ukoliko u određenom roku zemlje učesnice ne dostave organizatoru informacije o svom smještaju, tada smještaj moraju osigurajti sami, ali su i u tom slučaju obavezni platiti kotizaciju za učešće na prvenstvu u iznosu od 1,100 Eura.

Svaka zemlja koja je namjeravala učestvovati na prvenstvu i koja ispuni odgovarajuću registracionu formu ali se ne pojavi na prvenstvu, dužna je, u svakom slučaju platiti 1,100 Eura zemlji organizatoru Prvenstva. Zemlji koja ne ispuni tj. Nepostupi u skadu sa navedenim odredbama u buduće neće biti dozvoljeno da učestvuje niti da  bude organizator/domaćin prvenstava. 
Sve zemlje učesnice će organizatoru proslijediti informaciju o planiranom datumu njihovog dolaska i to najkasnije sedmicu prije dana treninga. Svaka zemlja učesnica koja  nije prisutna na prvom sastanku menadžera ekipa neće učestvovati u žrijebanju zemalja, i neće joj biti dopušteno da učestvuje na prvenstvu (vidi kazne u članu 28 pod c). 

Zajedno sa Programom takmičenja, zemlja organizator Prvenstva će dostaviti i listu hotela, smještaja, soba, i kampova koji se nalaze oko 20 km udaljeni od staze Prvenstva. 

Organizator Prvenstva će se pobrinuti da se svi registracioni obrasci ispune na predviđeni način te da sadrže brojeve mobilnih telefona delegata i menadžera ekipa. U programskim lafletima će biti brojevi telefona za hitne slučajeve ( hitna pomoć,policija, vatrogasci i dr.)
Prvenstvo u disciplini lov predatora s  obale umjetnim mamcima će se održati u periodu od 15 Maja do 15 Juna.

-6- Tokom takmičenja, svi takmičari će imati od 20 (minimalno) do 30 metara (maksimalno) dužinu startnih pozicija za takmičenje (POZICIJA). Širina pozicija će se odrediti zajedno sa Tehničkom komisijom.  

Broj pozicija u svakom sektoru će biti dvostruko veći u odnosu na broj zemalja koje su u tom sektoru, i biće određen nizvodno ili sa lijeve strane gledajući uz riječni sliv. Na primjer. 10 zemalja = 20 pozicija, numerisanih od 1 do 20; 15 zemalja = 30 ozicija; numerisanih od 1 do 30.

Svaki sektor će biti vidljivo označen sa odgovarajućim oznakama koje će biti postavljene na početku i na kraju zone.

Takmičarske pozicije će biti precizno određene tako da budu na dovoljnoj udaljenostiod gledalaca; u tu svrhu moguće je da se postavi ograda ili postave konopci na odgovarajućoj udaljenosti od obale (preporučujemo udaljenost od najmanje 10 metara). 
Pored toga, potrebno je između ribolovaca i gledalaca napraviti i prostor za ovlaštene osobe (organizatore, rezerve, menadžere ekipa, novinare i sudije).
Kapiteni ekipa  -  2 menadžera po zemlji učesnici – mogu prilaziti svojim ekipama u njihov takmičarski prostor; kapiteni ekipa će na leđima nositi zelenu oznaku slova C, kojim se jasno potvrđuje njihov status. Samo jedan kapiten ekipe je ovlašten da uđe u takmičarski prostor. Rezervni takmičar će na leđima nositi crvenu oznaku slova R.

U sredini svakog sektora organizaor mora postaiti tablu/ploču na kojoj piše ime zemlje učesnice i koja sadrži posebna polja koja omogućavaju upisivanje broja ulova za svaku sesiju.
Pored toga, u svakom sektoru će biti poseban prostor za skladištenje/odlaganje rezervnih štapova takmičara.

SASTANAK KAPITENA EKIPA

 -7- Poželjno je da sastanku kapitena ekipa prisustvuje i glavni redar. U slučaju da je kapiten ekipe ili delegat odsutan, žrijebanje sektora će izvršiti predsjednik FIPSed ili delegirani predstavnik.
1 Sastanak – Petak u 15:00 sati, ili uvečer prije prvog dana takmičenja
Tokom prvog sastanka kapitena ekipa, u skladu sa članom 25. prijašnjih Pravila imenuje se međunarodni žiri. Nakon toga će se obavitislijedeće aktivnosti:
· Prozivka zemalja učesnica;

· Zemlje učesnice po alfabetskom redoslijedu izvlače sektore kako bi se odredio redoslijed za prvu rundu žrijebanja;
· Razne informacije o toku Prvenstva.

· Formiranje četiri grupe sastavljene od jednog takmičara iz svake ekipe, sa brojevima od 1 do 4. U tom smislu, svaki kapiten ekipe će na 4 papirića napisati imena svih 4 takmičara i staviti ih u loptice. Četiri grupe mogu također biti sastavljene žrijebanjem uz korištenje ping-pong loptica numerisanih brojevima od 1 do 4. 
· Žrijebanje za početni redoslijed takmičara u grupi 1. Nakon što je žrijebanje završeno, startni poredak za sve ostale grupe se određuje automatski, za oba dana takmičenja,  na osnovu tabele žrijeba i broju zemalja učesnica.

2 Sastanak – Subota ujutro ili ujutro nakon prvog dana takmičenja
Mečing – žijebanjem – od 4 grupe sastavljene na  1 sastanku kapitena ekipa po sektorima A,B,C i D.

3 Sastanak – Subota poslijepodne ili poslijepodne nakon prvog dana takmičenja

Obavještenje o postignutim rezultatima zemalja učesnica. 
Primjedbe na prvi dan takmičenja. Formiranje 4 grupe sastavljene od od po jednog takmičara iz svake zemlje učesnice, sa numeracijom od 1 do 4. U tom smislu, svaki kapiten ekipe će zapisivati imena članova svoje ekipe na 4 papirića, nakon čega će svaki od tih papirića ubaciti u 1 od 4 kutije. Pomenute 4 grupe mogu, također, biti sastavljene putem žrijebanja, korištenjem ping-pong loptica numerisanih brojevima od 1 do 4. 
4 Sastanak – Nedjelja ujutro ili ujutro nakon prvog dana takmičenja
Mečing – žijebanjem – od 4 grupe sastavljene na  3 sastanku kapitena ekipa po sektorima A,B,C i D.

Napomena: Sastanci kapitena ekipa su sastanci informativnog karaktera na kojima se daju smjernice o tamičenju. Tokom sastanka kapitena ekipa, Pravilnik za takmičenje se ni pod kojim uslovima neće mijenjati.Pravila takmičenja je jedino moguće mijenjati na godišnjim sastancima Upravnog odborg FIPSed, i to na osnovu prijedloga za izmjenu koje su naconalne Federacije ranije, u pismenoj formi, dostavili Generalnom sekretarijatu F.I.P.S.e.d. 
ŽRIJEBANJE SEKTORA

-8- Žrijebanje sektora za svaki dan takmičenja će biti izvršeni najmanje 90 minuta prije početka takmičenja, pod lupom organizatora i u prisustvu kapitena ekipa ili delegata i predstavnika FIPSed. 
Pozicije takičara za prva dva dana takmičenja će biti zapiana u tabeli koja je prethodno pripremljena od strane FIPSed. Tabela je tako napravljena da za svaki takmičarski dan takmičari jedne ekipe budu raspoređeni u svakom od sektora. 
Osim toga, ukupan broj se dobiva sabiranjem startnih brojeva takmičara za svaku od zemalja učesnica. Slično tome, u mjeri u kojoj je to moguće, tokom svakog perioda takmičenja, takmičari iz iste ekipe neće imati iste početne brojeve.  
-9- U potocima, vodotocima, pozicija takmičara broj 1 će uvijek biti smještena nizvodno; u jezerima, barama, i sl., pozicija broj 1 će uvijek biti smještena na lijevoj strani gledajući u jezero, baru ili sl., a obilježavanje će se vršiti sa lijeve na desnu stranu.
-10- Kapitenima ekipa će biti dati leđni brojevi  za svakog od takmičara iz njihove ekipe. 
Leđni brojevi će za različite sektore biti i različite boje(uz izuzetak zelene i crvene); alternativno, možu biti i neutralne boja sa različitom bojom slova za svaki od sektora.

Nošenje leđnih brojeva je obavezno.

OPŠTE ODREDBE   

-11- Takmičarina stazu mogu doći vlastitim prevoznim sredstvima.

-12- Tu će biti jedan redar dodijeljen svakom takmičaru i generalni redar za svaki sektor. I jedni i drugi moraju dobro poznavati Pravila takmičenja. Pojedinačni redari za takmičare će raditi i imati podršku i stranih redara, izabranih putem žrijebanja između zemalja učesnica.
Pojedinačni redari će:

a) Kontrolisati ponašanje takmičara/ki za koje su isti odgovorni;

b) Priovjerirti da dužina svakog ulova nije duža od dozvoljene dužine utvrđene na sastanku kapitena ekipa (dozvoljena dužina može varirati i ista ovisi o zemlji organizatoru Prvenstva). Svi ulovi će biti registrovani na sektorskom odboru (koji se može konsultovati sa svim kapitenima ekipa). 
c) Svakom takmičaru dati tiket za svaki važeći ulov. 

d) Na kraju svakog takmičarskog dijela, pratnja i takmičari se grupišu u centralnom dijelu sektora, gdje će broj ulova biti priovjeren i zapisan na službeni dokument za taj takmičarski dio (provjera će se izvršiti na osnovu tiketa datih za svaki pojedinčni ulov). Svaki takmičar će potpisati službeni dokument tj saglasnost za registrovani ulov. Nakon potpisivanja saglasnosti takmičari nemaju mogućnost pritužbi.

-13- Takmičari će se pridržavati pravila o zakonskom ograničenju veličine riba u skladu sa nacionalnim pravilima koja su na snazi. Veličina riba će biti javno prezentovana na 1 sastanku kapitena ekipa (a odgovornost kapitena ekipa je da o tome obavijeste svoje takmičare). Ribolov se vrši sa kopna.
-14- Nakon završetka treninga i svih takmičarskih rundi, najlon za pecanje i vještčki mamci neće biti bacani u vodu niti u ribolovnu zonu. 
-15- Takmičenje će se odvijati u sektorima, u dvije runde, a svaka runda se sastoji od 4 sesije od po 45 minuta.

U slučaju bilo kojeg prinudnog prekida (npr. oluje, demonstracija, prirodnih katastrofa, i sl.), sudije mogu potvrditi ulov za tu sesiju pod uslovom da je ista trajala najmanje 15 minuta. 

Žiri može odlučiti da se smanji trajanje rundi ukoliko raspored takmičenja ne dozvoljava nastavak takmičenja za 3 naredna takmičarska sata (četiri puta po 45-minuta takmičarskih sesija).
-16- Od svakog takmičara se očekuje da se u potpunosti pridržava pravila takmičenja. 

-17- Dozvoljeni su jedino vještački mamci („mušica“ i „vodena larva“ imitacije su zabranjene). Jedino olovne kuke oko glave – obje fleksibilne i fiksne – mogu se koristiti da se otežaju vještački elastični mamci. 
Na silku je zabranjena upotreba utega bilo koje vrste. Za razliku od vođica na glavi vještačkog mamca,kuka mora biti barb-free (vodeći računa o izuzecima od F.I.P.S.e.d. pravila, naročito za ostale ribe uz izuzetak pastrmke). Vještački mamci mogu imati jednu, dvije i tri kuke sa  najviše 3 kuke. 
Kuke (mamci) mogu biti provjerene odmah nakon svakog ulova. Nakon bacanja mamaca u vodu, takmičar mora obavezno slobodnom rukom držati rukohvat/dršku.  
Dozvoljeno je da se sa silkom rukuje samo sa štapom ili mašinicom za ribolov.

Samo sljedeće vrste riba će biti prihvaćene: shad, "aspio", black-bass, štuka, bijela riba, sturgeon, lipljen (“chevalier”, common or fountain), smuđ, sandra, losos, som i pastrmka ( rainbow, "fario" i morska pastrmka). Ova lista može biti završen do F.I.P.S.e.d. žiri, ako je to potrebno. Ova lista se može dobiti i od sudija FIPSed ukoliko je potrebno.
Namjeran prekršaj kačenja ribe je zabranjen. Upotreba eho sirene je zabranjena uključujući i za vrijeme treninga. Tokom takmičenja, takmičarima je zabranjeno šaputanje ili korištenje voki-tokija.
-18- Takmičari mogu imati i/ili napraviti štapova/šteka koliko žele ali tokom takmičenja, u bilo koje vrijeme, mogu koristiti samo jedan štap. 

Rezervni štapovi se mogu držati u sredini sektora (na mjestu koje je stavljeno na raspolaganje od strane organizatora). Međutim, takmičarima će biti dozvoljeno da slobodno koriste bilo koji od štapova za pecanje (tokom takmičenja isključivo jedan štap).
-19- Korištenje meredova/mrežice je dozvoljeno samo takmičarima, i to samo kako bi oslobodili ulovljenu ribu.

-20- Takmičari ne smiju koristiti vanjsku pomoć; samo kapiten ekipe je ovlašten za pristup takmičarskom mjestu takmičara njegove/njene ekipe i to samo kako bi dao verbalni savjet. Kapitenu ekipe je zabranjen ulaz u takmičarski prostor drugog takmičara koji nije dio njegove ekipe.
-21- 1 – HVATANJE RIBE
Iz vode riba se može uzeti samo pomoću meredova/mrežice (riba će u meredov biti uhvaćena u vodi a ne van vode). Ukoliko obalni teren to čini nemogućim, riba može biti izvučena iz vode i uhvaćena rukama takmičara. Mjesta na kojima se riba ne može izvući korištenjem meredova/mrežice biće utvrđena na sastanku kapitena ekipa. 

Ulov ribe vrijedi samo ukoliko je riba zakačena ustima, ili između usta i grudnog peraja, ili između usta i njenih škrga.
Ukoliko ulovljena riba jednog takmičara visi na silku drugog takmičara, van njegove ribolovne zone, ulov se neće smatrati važećim i odmah će se vratiti u vodu.
Ako 2 takmičara ulove svaki po jednu ribu (2 ribe), a njihovi silkovi vise jedan preko drugoga, ulov obojice takmičara se neće smatrati važećim, a ribe će se odmah vratiti u vodu.

ULOV RIBE POD SLIJEDEĆIM USLOVIMA SE NEĆE RAČUNATI:

a) kada je riba nakon izvlačenja iz vode bačena na zemlju 

b) ukoliko se riba otkači i padne na tlo prije nego što je izvučena

c) ukoliko je riba vođena i položena na zemlju prije nego što je izvučena
d) kada riba dotakne tlo prije nego što se vrati u vodu.
      -2- PROVJERA ULOVA

A- Riba nije zakačena na usta, ili između usta i grudnog peraja, ili između usta i njenih škrga.
Individualni sudija naređuje takmičaru da presiječe silk (korištenjem makaza i srednjeg prsta); takmičar vraća ulov u vodu. Ovakav ulov se ne računa. 

B- Riba je zakačena na usta, ili između usta i grudnog peraja, ili između usta i njenih škrga (barem jedan dio kuke):
a) Kuka je vidljiva i usta ribe su zatvorena. Redar kaže "OK" i takmičar skida ribu sa udice i vraća je u vodu.  
b) Kuka nije vidljiva i usta ribe su zatvorena. Redar pokazuje takmičaru na makaze i sugeriše mu da presječe i skrati silk a ulovljenu ribu nakon toga  vraća u vodu.

C – Dozvoljene veličine

U slučaju bilo kakve sumnje o tome da li je veličina ribe dozvoljena, redar će mjeriti ribu koristeći "MAYATRUITE" tip instrumenta. Mjerenje se vrši od vrha usta ribe pa do kraja njenog repa, što je ujedno prirodna pozicija ribe i ujedno njena maksimalna dužina. 

Dužinu svake ribe će provjeriti individualni sudac, nakon čega takmičar ribu vraća natrag u vodu i to diskretno i sa najvećom pažnjom.
Samo će se smatrati ribe dostizanja minimalne zakonske veličinu važi (pravni veličine mora biti naveden na sastanku tim menadžera).
Samo ribe koje zadovoljavaju utvrđenu minimalnu dužinu će se računati kao ulov (zakonska dužina ribe će biti data na sastanku kapitena ekipa). 

BILO KAKAV POKUŠAJ OSLOBAĐANJA RIBE BEZ PRETHODNE DOZVOLE SUDIJE SISTEMATSKI ZNAČI DA SE RIBA ODMAH VRAĆA U VODU I ISTA SE NE RAČUNA KAO ULOV, IZUZEV AKO JE SUDIJA UTVRDIO DA SE RIBA SAMA OSLOBODILA.

-22- Unutar takmičarskih pozicija koje su im dodijeljene, takmičari se kreću diskretno i tiho. Takmičarima je zabranjeno da zabacuju štapom u susjednom sektoru ili takmičarskoj poziciji, bilo koja riba koja je uhvaćena u susjednom sektoru ili takmičarskoj poziciji smatraće se nevažećom. Fotografi i snimatelji će imati pravo na pristup sektorima, pod uslovom da ne remete takmičare a njihov ulazak će biti odobren od strane startnog sudije. 
-23- Takmičari će doći do središta njihovog sektora najmanje 15 minuta prije nego što bude dat prvi signal. Prozivku će se izvršiti startni sudija koje je određen za svaki od sektora.

Zvučni signali za različite faze Prvenstva moraju biti kratki; u svim slučajevima, signal za početak takmičenja se može razmatrati.
Zvučni signal za različite faze takmičenja treba biti kratak; u svim slučajevima, dok će se signal za početak takmičenja uzimati u razmatranje. 

Takmičenje će se odvijati kako slijedi (primjer sa 10 zemalja učesnica):
09:00 - 1. signal: upozorava takmičare da im je dozvoljeno 25 minuta da pripreme svoju opremu, da pregledaju te da se upoznaju sa svojim sektorima;
09:25 - 2. signal: takmičari moraju stati u središte svojih sektora. A zatim, u startnom poredku koji je određen putem automatski ažurirane tabele, takmičari će po sopstvenom izboru ići do slobodnih takmičarskih pozicija (potrebno je predvidjeti vremenske intervale od po 30 sekundi između odlaska jednog takm ičara i polaska drugog takmičara, s time da prvi takmičar polazi u 09:30). Nakon signala, ni oprema niti vještački mamci nemogu biti davani takmičarima;

09:35 - 3. signal: početak 45-minutne ribolovne sesije (1. period);
10:20 - 4 signal: takmičari prestaju sa ribolovom i svaki od njih staje u centar svog sektora; onda u startnom poredku koji je određen putem automatski ažurirane tabele, takmičari će po sopstvenom izboru ići do slobodnih takmičarskih pozicija (potrebno je predvidjeti vremenske intervale od po 30 sekundi između odlaska jednog takm ičara i polaska drugog takmičara, s time da prvi takmičar polazi u 10:25);

10:30 - 5. signal: početak 45-minutne ribolovne sesije (2. period);
11:15 - 6. signal: takmičari prestaju sa ribolovom i svaki od njih staje u centar svog sektora; onda u startnom poredku koji je određen putem automatski ažurirane tabele, takmičari će po sopstvenom izboru ići do slobodnih takmičarskih pozicija (potrebno je predvidjeti vremenske intervale od po 30 sekundi između odlaska jednog takm ičara i polaska drugog takmičara, s time da prvi takmičar polazi u 11:20);

11:25 - 7. signal: početak 45-minutne ribolovne sesije (3. period);
12:10 - 8. signal: takmičari prestaju sa ribolovom i svaki od njih staje u centar svog sektora; onda u startnom poredku koji je određen putem automatski ažurirane tabele, takmičari će po sopstvenom izboru ići do slobodnih takmičarskih pozicija (potrebno je predvidjeti vremenske intervale od po 30 sekundi između odlaska jednog takmičara i polaska drugog takmičara, s time da prvi takmičar polazi u 12:15);

12:20 - 9. signal: početak 45-minutne ribolovne sesije (4. period);
13:05 – 10. signal: kraj takmičarskog dana.

Svaki put kada takmičari prestanu pecati (u 10:20, 11:15, 12:10, i 13:05), računa se samo riba koja je u to vrijeme potpuno izvan vode. 
Odmah nakon svakog datog startnog signala, takmičari mogu početi pecati u nekoj od slobodnih takmičarskih pozicija. 

-24- Tokom takmičenja, redari će stajati iza takmičara, i to s njihove desne ili lijeve strane, na takav način da ne ometaju takmičare ali tako da mogu neometano kontrolisati ribe koje su uhvatili takmičari. 
Ukoliko organizatori nemaju dovoljan broj redara na raspolaganju, žiri može odlučiti da se za redare odrede osobe koje nisu članovi organizacije.
ŽIRI

-25- Međunarodni žiri je dužan da ispita bilo koje podnijete pritužbe i da primjeni kazne, u skladu sa Pravilima F.I.P.S.e.d.; Žiri će biti formiran naprvom sastanku kapitena ekipa.
Žiri se sastoji od sljedećih članova:
- F.I.P.S.e.d. predsjednik, ili zamjena delegirana od strane predsjednika;
- Generalni sekretar F.I.P.S.e.d.-a;
- Članovi Izvršnog odbora F.I.P.S.e.d.-a;
- Delegat predstavlja zemlju  organizatora, osim ukoliko su on/ona iste nacionalnosti kao i gore navedeni članovi, izuzev za predsjednika F.I.P.S.e.d.-a (ili njegovu zamjenu) koji će biti predsjednik žirija po službenoj dužnosti.
Članova žirija treba biti najmanje 5. Ukoliko se taj broj ne postigne, neki delegati iz različitih zemalja će biti izabrani putem žrijebanja kako bi se dostigao broj od najmanje 5 članova.
Ovi delegati ne mogu biti iste nacionalnosti kao predstavnici F.I.P.S.e.d.-a je ili zemlje organizatora, i biće upisani u registracijski obrazac; menadžeri ne mogu biti imenovani kao delegati.
U slučaju bilo kakve povrede pravila od strane takmičara ili u slučaju iste nacionalnosti ekipe i nekog od članova žirija, taj član žirija ne glasa (osim ukoliko je on/ona predsjednik žirija).
Članovi žirija će nositi značku na kojoj piše "žiri", i bit će prisutni na takmičarskoj stazi da primaju bilo kakve pritužbe.  Mjesto gdje jedan ili više članova žirija uvijek moraju biti na raspolaganju će biti naznačeno.
-26- Bilo koje žalbe, osim onih koje se odnose na rang liste, podnose se žiriju u roku od 1 sat nakon završetka takmičenja. Žalbe se podnose usmeno, ali će odmah biti potvrđene u pismenom obliku. Ukoliko budu smatrali da je to porebno, članovi žirija mogu pregledati bilo koji video ili pogledati bilo koje slike koje je delegat podnio uz popunjenu žalbu. 

Žalbe koje se odnose na rang liste podnose se u roku od 30 minuta nakon objavljivanja službenih rezultata. Vrijeme objavljivanja će biti zabilježeno u listi zvaničnih rezultata.
100 € depozita - za koje će generalni sekretar F.I.P.S.e.d. ili njegov delegat izdati potvrdu - treba uplatiti za bilo koji pisani prigovor koji se podnosi žiriju. Ukoliko žalba ne bude riješena od strane žirija, depozit će biti prebačen na bankovni račun F.I.P.S.e.d.-a.
Svi prekršaji i upozorenja moraju biti prijavljeni žiriju obzirom da žiri jedini ima ovlasti da diskvalifikuje  takmičare. Svaki takmičar kome je izrečena kazna će biti odmah obaviješten. 
Članovi žirija i generalne sudije su dužni da osiguraju da se Pravila poštuju. Oni su dužni da će imati temeljito poznaju odredbe Pravila.
-27- Pravila su napisana na 2 službena jezika, a organizator Prvenstva je dužan da ih učini dostupnima žiriju i kapitenima ekipa.

Međunarodni žiri će svoje odluke donositi u osnovi prostom većinom; u slučaju jednakog broja glasova, predsjednik F.I.P.S.e.d.-a ili njegov/njen delegat ima odlučujući glas.
Svi članovi Izvršnog odbora F.I.P.S.e.d.-a su dužni nositi lični bedž; oni imaju pravo na kretanje u prostoru za zvaničnike. Pomenuti bedževi će važiti samo za potrebe Izvršnog odbora ureda (4 godine).
LISTA KAZNI
-28- Predviđene su slijedeće vrste kazni:
a) Upozorenje (žuti karton) za kršenje članova 16., 19., 20. i 22.

b) Diskvalifikacija (crveni karton) za kršenje članova 14., 17., 18., 32., 35., 36.2 i 37 i nakon drugog upozorenja za kršenje članova 16., 19., 20. i 22.

c) Diskvalifikacija države učesnice Prvenstva za kršenje članova 5., 34a. i 34b-1.

d) U slučaju diskvalifikacije jednog takmičara, kazna će se primjenjivati na sve naredne takmičarske sesije u okviru takmičarskog dana/dijela.

e) Kada je takmičar diskvalifikovan, biće mu dodijeljen b roj bodova koji je jednak broju koji država učesnica + 1.Ukoliko je takmičar diskvalifikovan, Takmičari koji su po rang listi ispod njega će zadržati svoje prvobitne pozicije (npr: ukoliko je diskvalifikovan takmičar X koji zauzima 8. poziciju, sljedeće takmičari će zadržati svoje pozicije i imaće ocjene 9 poena, 10 poena, i tako dalje).
f) Bilo kakvo upozorenje dato državi učesnici upisuje se u file te države i čuva na period od 3 godine. Svaki novi prekršaj tokom trajanja ove  3 godine smatra se kao "povrat" i žiri donosi odluku uzimajući u obzir povrat prekršaja i popis kazni.
g) Bilo kakvo upozorenje dato takmičaru upisuje se u file takmičara i čuva na period od 3 godine. Svaki novi prekršaj tokom trajanja ove  3 godine smatra se kao "povrat" i žiri donosi odluku uzimajući u obzir povrat prekršaja i popis kazni.
h) Izvršni odbor F.I.P.S.e.d.-a ima pravo, kako tokom takmičenja tako i kasnije, da odredi sankcije takmičarima, menadžerima ili rezervama, i to ukoliko krše bilo koje pravilo ili se ponašaju nedolično, čak i ako se radi o prekršajima koji nisu predviđeni Pravilima. 
-29- Članovi Izvršnog odbora F.I.P.S.e.d.-a imaju slobodan pristup takmičarskoj stazi i mogu napraviti zabilješku o bilo kojoj povredi odredbi Pravilnika.
RANGIRANJE
-30- 1- RANGIRANJE PO TAKMIČARSKIM SESIJAMA (PERIOD) U SEKTORIMA
U svakom sektoru, rang lista/lista plasmana će se za svaku takmičarsku sesiju izraditi na osnovu:

a) Broja uhvaćenih riba;
b) U slučaju izjednačenog rezultata, ti takmičari će biti rangirani jednako i dobiće onoliko kazni u visini prosjeka koji su imali (2 takmičara rangirana na 4 mjestu će dobiti 4 + 5 = 9 kaznenih bodova podijeljeno sa dva = 4 ½ kaznenih bodova svaki; 3 takmičara rangirana na  6 mjestu će dobiti 6 + 7 + 8 = 21 kaznenih bodova, podeljeno sa 3 = 7 kaznenih bodova;

c) Takmičari koji nisu imali nikakvog ulova će dobiti kaznene bodove jednake prosječnom broju ne-propisanih kaznenih bodova za istu takmičarsku sesiju (period) (primjer: 13 takmičara, 8 ih je rangirano od prvog do osmog mjesta, sa kaznenim bodovima u rasponu od 1 do 8:. Sljedećim takmičarima treba pisati (9 + 13) ÷ 2 = 11 kaznenih bodova. 
Ukoliko postoji samo 1 takmičar koji nije uhvatio nijednu ribu ili jedan ili više odsutnih takmičara u datom sektoru, dobit će onoliko kaznenih bodova koliko je jednako broju posljednjeg mjesta u sektoru (primjer: 13 takmičara, od kojih 12 ima ulovljene ribe, dok jedan nema: takmičar bez ulova će dobiti 13 kaznenih bodova).
2- REZULTATI/RANKING SEKTORA PO TAKMIČARSKIM DANIMA
a) ukupan broj kaznenih bodova koje je dobio svaki takmičar za sve četiri takmičarske sesije (perioda) u sektoru. Takmičar koji ima najmanji broj kaznenih bodova će zazuzeti 1. mjesto a ostali će ga slijediti.

b) Ukoliko je broj kaznenih bodova jednak, rangiranje će se izvršiti prema najvećem broju riba uhvaćenih tokom 4 takmičarske sesije (perioda), zatim na osnovu najvećeg broja riba uhvaćenih od 1 - 4 takmičarske sesije. 
U slučaju drugog izjednačenog  rezultata, ti takmičari će biti rangirani prema najmanjem broju kaznenih bodova koje su dobili u jednoj od 4 takmičarske sesije (perioda), a zatim, ukoliko je potrebno, ti takmičari će biti rangirani jednako i pripisat će im se kaznenih bodova jednako prosječnom mjestu na kojem bi bili. 
3- REZULTATI/RANGIRANJE TIMOVA
A- 1. DIO
a) Zbir kaznenih bodova dobivenih u svakom sektoru (rangiranje po sektorima nakon 1. dijela) od strane takmičara ekipa. 
b) Ekipa koja je dobila najmanji broj kaznenih bodova će zauzeti 1. mjesto, i tako dalje. 

c) U slučaju jednakog broja kaznenih bodova koje su dobili takmičari iz iste ekipe u 4 sektora, ekipa će biti rangirana kao 1. prvenstveno zahvaljujući najmanjem broju kaznenih bodova dobivenih u 4 takmičarske sesije (perioda). 
U slučaju ponovnog izjednačenog rezultata, ti takmičari će biti rangirani na osnovu najvećeg  broja riba uhvaćenih od takmičara iz iste ekipe u 4 takmičarske sesije (perioda); zatim, na osnovu najboljih rezultata ekipe u jednoj od 4 takmičarske sesije, a zatim, ukoliko je potrebno, na osnovu najvećeg broja riba uhvaćenih od te ekipe u posljednjoj takmičarskoj sesiji.
B- 2. DIO
Isti sistem rangiranja kao u 1. DIJELU.
C- GENERALNI PLASMAN

a) Ukupan broj kaznenih bodova dobivenih u svakom sektoru od strane takmičara svake ekipe u oba takmičarska dijala/dana; ekipa sa najmanjim brojem kaznenih bodova će zauzeti 1. mjesto, i tako dalje.
b) U slučaju da takmičari jedne ekipe imaju jednak broj kaznenih bodova u svih 8 sektora, te ekipe će biti rangirane na osnovu ukupnog zadnjeg broja kaznenih bodova koje su takmičari te ekipe dobili u svih 8 sesija (perioda). 
Ukoliko i nakon toga rezultat bude izjednačen, oni će biti rangirani na osnovu većeg broja riba koje su takmičari te ekipe uhvatili u 8 takmičarskih  sesija (perioda); a zatim, prema najvećem broju riba uhvaćenih od takmičara te ekipe u jednom od dva takmičarska dijela ili, ukoliko je potrebno, najvećem broju riba uhvaćenih  u 2. takmičarskom dijelu.
4 – POJEDINAČNI RANKING/PLASMAN
A- 1. DIO
a) Takmičari će biti rangirani prema broju kaznenih bodova dobivenih u određenom/relevantnom sektoru. Takmičari koji imaju ukupno jedan kazneni bod će zauzeti 1 .mjesto, 2. mjesto će zauzeti takmičari koji su dobili  dva kaznena boda i tako dalje. 

b)   U slučaju jednakog broja kaznenih bodova u sektorima, takmičari će biti rangirani u prvom redu prema broju kaznenih bodova dobivenih u 4 takmičarske sesije (perioda).            Ukoliko i nakon toga rezultat bude izjednačen, oni će biti rangirani na osnovu većeg broja riba koje su takmičari te ekipe uhvatili u 4 takmičarske sesije (perioda), a zatim, prema najvećem broju riba u jednoj od 4 takmičarske sesije, a onda, ukoliko je potrebno, prema najvećem broju riba ulovljenih u posljednjoj takmičarskoj sesiji. 
Ukoliko je i nakon toga rezultat izjednačen, takmičari će biti rangirani na osnovu najmanjeg broja kaznenih bodova dobivenih u jednoj od 4 takmičarske sesije (perioda). 

B- 2. DIO
Isti sistem rangiranja kao za 1. DIO

C- GENERALNI PLASMAN

a) Ukupan broj kaznenih bodova dobivenih u oba dijela takmičenja; takmičar sa najmanjim brojem kaznenih bodova će zauzeti 1. mjesto i tako dalje (primjer: takmičar  koji je rangiran kao 1. u prvom dijelu takmičenja i kao 2. u drugom dijelu takmičenja će dobiti 1 kazneni bod  + 2 kaznena boda, što je ukupno 3 kaznena boda).

b) U slučaju jednakog broja kaznenih bodova, takmičari će biti rangirani u prvom redu na osnovu  najmanjeg broja kaznenih bodova dobivenih u 8 takmičarskih sesija (perioda). Ukoliko i nakon toga rezultat bude izjednačen, oni će biti rangirani na osnovu većeg broja riba upecanih u 8 takmičarskih sesija (perioda); a zatim prema najvećem broju riba uhvaćenih u jednom od dva takmičarska dijela ili, ukoliko je potrebno, najvećem broju riba uhvaćenih  u 2. takmičarskom dijelu.
c) Takmičar koji učestvuje u samo jednom takmičarskom dijelu u individualnom plasmanu će biti rangiran kao posljednji slijedeći redoslijed prema broju dobivenih kaznenih bodova. 
5- DRŽAVNI PLASMAN/RANKING
Svjetski ili zonski ranking za države učesnice, uzimajući u obzir zadnjih 5 godina (kao F.I.F.A. rang lista), se priprema za sva Prvenstva; takva rang lista će se ažurirati svake godine i biće objavljena na web stranici F.I.P.S.e.d.-a.

Državama učesnicama koje se nalaze na pomenutoj rang listi, ukoliko iz bilo kojeg razloga ne učestvuju na Prvenstvu, biće dat broj kaznenih bodova koji će odgovarati ukupnom broju zemalaja učesnica tog Prvenstva + 1.

 -31- Rangiranje će obaviti osoba delegirana od strane F.I.P.S.e.d.-a ili, u ukoliko takve osobe ne bude, od strane organizatora u prisustvu predsjednika F.I.P.S.e.d.-a ili u prisustvu svog predstavnika ili, eventualno, u prisustvu članova žirija.

DUŽINA ŠTAPA

-32- Dužina štapa je ograničena na 2,75 metara (9 stopa).

„ZDRAVSTVENO OSIGURANJE“
-33- Organizatori će obezbijediti „zdravstveno osiguranje“ kojim će biti pokriven cijeli događaj (od početka treninga pa sve do završetka gala večere); potvrda će biti izdata od strane osiguravajuće kuće, a istom se potvrđuje da je za sve vrijeme trajanja događaja pokriveno „zdravstveno osiguranje“  i ta će se potvrda predati predsjedniku F.I.P.S.e.d.-a dva mjeseca prije početka Prvenstva.

TRENING
-34- A) Zvanični trening se obavezno treba održati na istom dijelu vodotoka gdje će se održati i takmičenje, kada se riblje stanište uglavnom sastoji od pastrmke, i ukoliko je za ovaj događaj/takmičenje predviđeno vršenje poribljavanja. 

Nasuprot tome, ukoliko se riblje stanište uglavnom sastoji od riba mesojeda, izuzev pastrmke, a za takmičenje nije predviđeno poribljavanje, mjesto za trenig će biti drugačije od takmičarske staze, ali će se trening održati na istoj vodi. 
b) Zvanična takmičarska staza i poligon za trening, ukoliko ih ima, biće organizovani na sljedeći način:

1) Biće zatvoreni od  nedjelje uvečer pa do početka takmičenja/Prvenstva;

2) Jedan dan treninga (uoči prve takmičarskog dana). Ukoliko se riblja populacija uglavnom sastoji od pastrmke, za poribljavanje treba obavezno predvidjeti najmanje 5 pastrmki na svaki prsten takmičarske staze. Raspored i vrijeme trajanje trening sesija će biti isto kao kod dana takmičenja. 
3) Dva takmičarska dana (petak i subota ili subota i nedjelja). Poribljavanje, ukoliko je planirano, će se održati kasno popodne, nakon završetka trening sesije za prvi takmičarski dan; i kasno popodne nakon prvog dana takmičenja za drugi takmičarski dan. 
Za takva poribljavanja treba predvidjeti najmanje 10 pastrmki na svaki prsten takmičarske staze, i najmanje 5 pastrmki za svaki prsten takmičarske staze za drugi dan takmičenja. 
Sva poribljavanja će se vršiti sa ribljim vrstama koje obitavaju u lokalnim staništima, i moraju biti ravnomjerno raspoređena u svim sektorima uz prisustvo članova žirija.

Na dan treninga, organizatori će emitovati dogovorene zvučne signale kojima označavaju početak perioda ribolova. Timovi su dužni da poštuju i da se pridržavaju takvih signala.

Sve zemlje učesnice će dobiti dokumenat koji sadrži tehničke specifikacije i ostale informacijie o takmičarskoj stazi. 
ELEKTRIČNA POSTROJENJA I BILJKE
-35- Strogo je zabranjeno rasporediti takmičare na udaljenosti manjoj od 25 metara, na obje strane, od bilo kakvih električnih postrojenja (električni vodovi, transformatora, itd).

PRAVILA U SLUČAJU OLUJE

-36- 1- KADA OLUJA IZBIJE PRIJE ILI U TOKU PRIPREME

Nijednom takmičaru neće biti dozvoljeno da pristupi  njegovom/njenom takmičarskom mjestu ili pripremi njegovog/njenog materijala; signalom će se najaviti ulazak takmičara u takmičarske pozicije ili kraj faze pripreme. 
Ukoliko vremenski uslovi i raspored takmičenja dozvole, takmičarski dio se može regularno obaviti.

Ukoliko se vremenski uslovi ne poboljšaju ili to sam raspored takmičenja ne dozvoljava, takmičarski dio će se jednostavno otkazati. 
Otkazani takmičarski dio neće biti uzet u obzir prilikom izrade rang listi, koje će se formirati naosnovu rezultata iz održanih takmičarskih dijelova.  Otkazani takmičarski dio neće biti naknadno održan u kasnijoj fazi. 
2- KADA OLUJA IZBIJE TOKOM PRVOG TAKMIČARSKOG DIJELA
Takmičarski dio će momentalno biti prekinut ( 1. signal će se emitovati od strane organizatora) i svi takmičari će se skloniti u sklonište izvan takmičarskih pozicija. 
Ukoliko kasnije vremenske prilike dozvole prekinuti takmičarski dio će se nastaviti a 2. signal obavještava takmičare da mogu da se vrate u na svoje pozicije; a 3. signal, 5 minuta kasnije, je znak takmičarima da mogu nastaviti ribolov.
Maksimalno 2 pauze će biti dozvoljene u jednom takmičarskom dijelu, a njihovo ukupno trajanje ne smije prelaziti jedan (1) sat; inače, takmičarski dio će biti odmah prekinut.

Žiri može skratiti trajanje takmičarskog dijela ukoliko takmičarski raspored ne dozvoljava takmičenje u 4 takmičarske sesije (perioda).

Da bi takmičarski dio bio važći potrebno je da se održe minimalno dvije takmičarske sesije. Vrijeme pauze se neće uzeti u obzir prilikom računanja trajanja takmičarskog dijela.
Ukoliko vremenski uslovi ne dozvoljavaju uredno održavanje takmičenja, žiri može odlučiti da poništi jedan takmičarski dio. 
Navedeni takmičarski dio neće biti odgođea a rangiranje će se izvršiti na osnovu dionice koja je u toku. Otkazana dionica se neće naknadno održati. 
ANTIDOPING KONTROLA
-37- F.I.P.S.e.d. je usvojio Svetska anti-doping Pravila koja primjenjuje C.I.P.S .
Tokom  Prvenstva, odabrani takmičari koji će biti podvrgnuti anti doping kontroli će bez pogovora i u naznačeno vrijeme  otići na mjesto  gdje trebaju izvršiti anti doping kontrolu, slijedeći pri tom smjernice  F.I.P.S.e.d.-a ili smjernice žirija. Ukoliko se neki takmičar, koji je prethodno odabran, ne podvrgne antidoping kontroli, isti će biti diskvalifikovan iz takmičenja konkurencije i dobiće onoliko kaznenih bodova koji odgovaraju zbiru posljednjeg mjesta na rang listi +  1, za sve takmičarske dane u kojima je učestvovao. 

Država organizator će pokriti sve troškove anti-doping kontrole. Svi kontakti sa NADO (Nacionalna antidoping organizacija) od strane svake države će se isključivo obavljati putem zemlje domaćina Prvenstva. Organizator će biti odgovoran za ribolovni materijal i opremu takmičarakoji je određen da se testira, dok on prolazi anti-doping kontrolu.

REKLAMIRANJE NA LEĐNIM BROJEVIMA
-38- Reklamiranje neće biti obavezno.

Veličina reklamnih poruka na leđnim brojevima ne smije prelaziti visinu od 6 cm; ova vrsta reklamiranja će biti dozvoljena jedino u prostoru ispod leđnog broja, i to na prednjoj ili na zadnjoj strani dresa. 
· PRIMJER REKLAMIRANJA           

	F.I.P.S.e.d.

A 1

REKLAMA


F.I.P.S.e.d. I C.I.P.S. naknade

-39- A Naknadu od 150 € plaća svake država koja učestvuje na Prvenstvu; pomenuta naknada ostaje na raspolaganje F.I.P.S.e.d.
Naknada od 500 € se uplaćuje na račun C.I.P.S.-a, a plaća je država koja organizuje Prvenstvo.
CEREMONIJA OTVARANJA I CIJENE Svečana dodjela

-40- Svečano otvaranje i predstavljanje timova će se održati 2 dana prije održavanja prvog dijela takmičenja, u 18:00 sati .. Pomenuta svečanost neće trajati duže od 2 sata tj. najdalje do 20:00 sati. 
3 prvoplasirane ekipe i 3 prvoplasirana takmičara u pojedinačnoj konkurenciji će službeno primiti zlatnu, srebrnu i bronzanu medalju. U skladu sa međunarodnim standardima, tokom ceremonije dodjele nagrada, intonirat će se nacionalna himna pobjednika (ekipe ili takmičara), a biće podignute i nacionalne zastave 3 prvoplasirana takmičara/ekipe.                 Medalje će biti plaćene od strane F.I.P.S.e.d. a organizatoru Prvenstva će ih uručiti predstavnik F.I.P.S.e.d.-a.
Ukoliko je pfredviđena neka dodatna nagrada, ista će biti dodijeljena svim zemljama učesnicama Prvenstva. Zemlje učesnice su dužne organizatoru Prvenstva dostaviti svoje zastave i nacionalne himne. 
Tokom ceremonije objavljivanja zvaničnih rezultata, zemlja pobjednicu će na podijumu moći predstaviti najviše 8 članova ekipe, kojima će uz intoniranje himne biti uručene medalje.
VAŽENJE PRAVILA
-41- U slučaju bilo kakvog spora koji proizlaze iz ili u vezi s tumačenjem ovih Pravila, vjerodostojnom se smatra francuska verzija.
Obaveze organizatora Prvenstva
-42- Zemlja organizator Svjetskog ili Evropskog ili dr. Prvenstva treba da:

a) Na pehare/trofeje stavi pločicu ili ugravitra logo F.I.P.S.e.d.-a;

b) Dostavi službeni programa i informacije o Prvenstvu na 2 službena jezika (engleskom i francuskom).
    Predsjednik F.I.P.S.e.d.                                                         Generalni sekretar F.I.P.S.e.d.

     Ugo Claudio Matteoli                                                                        Barbara Durante
Predsjednik Tehničke komisije F.I.P.S.e.d.
Roland Marcq
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